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PET BARRIER FOR CAR       
MODEL: SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01 

/SZJJSZW02/SZJJZW01B 

 

 
 

 

 

We continue to be committed to provide you tools with competitive price. 
 "Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an 

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major 
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You 

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are 
actually saving half in comparison with the top major brands. 

http://www.vevor.com/support
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SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B 

 

SZJJSZW01/SZJJSZW02 

 

 

 

Have product questions? Need technical support? Please feel free to 

contact us:                      

Technical Support and E-Warranty Certificate  
www.vevor.com/support 

NEED HELP? CONTACT US! 

This is the original instruction, please read all manual instructions 
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our 
user manual. The appearance of the product shall be subject to the 
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if 
there are any technology or software updates on our product. 

PET BARRIER FOR CAR 
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Warning - To reduce the risk of injury, user must read instructions 

manual carefully. 

 

This symbol, placed before a safety comment, indicates a kind of 

precaution, warning, or danger. Ignoring this warning may lead to 

an accident. To reduce the risk of injury, fire, or electrocution, 

please always follow the recommendation shown below. 

 
Warning- Be sure to wear gloves when using this product. 

 

 

⚫ Read these instructions carefully and retain them for future use. 

⚫ When using the product, basic safety precautions should always be 

followed to reduce the risk of injury including the followings: A competent 

adult should assemble the product. 

⚫ Keep children and pets away while assembling the product. Do not let 

children climb on or play with the product. 

⚫ Wear gloves when installing the product. 

⚫ Do not use this product if any parts are missing, damaged, or abrase. Do 

not over-tighten the fasteners(hardware). Regularly examine the product 

for wear and tear, replace at first sign of damage or if parts become 

detached. 

 

 

⚫ To clean the product, wipe with a soft, slightly moist cloth. 

⚫ Never use corrosive detergents, wire brushes, abrasive scourers metal 

or sharp utensils to clean the product. 

 

 

WARNING

CLEANING AND MAINTENANCE
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Model SZJJZW01X SZJJZW02X SZJJSZW01 SZJJSZW02 SZJJZW01B 

Product size 

(inch) 
35.4*16.5 38*16 38.5*15.9 36.6*16.5 35.4*16.5 

Fold Non foldable Non foldable Foldable Foldable Non foldable 

Barrier net ╳ ╳ ╳ ╳ √ 

 

 

ITEM Name PICTURE 

Model 

SZJJZ

W01X 

SZJJZ

W02X 

SZJJS

ZW01 

SZJJS

ZW02 

SZJJZ

W01B 

A 
Main metal 

mesh or   
1PCS 1PCS 1PCS 1PCS 1PCS 

B side panels 
 

2PCS 2PCS 2PCS 2PCS 2PCS 

C 
circular 

clamps  
8PCS 8PCS 8PCS 8PCS 8PCS 

D bolts 
 

4PCS 4PCS 4PCS 4PCS 4PCS 

E Hand screw 
 

4PCS 4PCS 4PCS 4PCS 4PCS 

F nylon straps  2PCS 2PCS 2PCS 2PCS 2PCS 

G straps   2PCS 2PCS 2PCS 2PCS 2PCS 

H Barrier net 

 

╳ ╳ ╳ ╳ 1PCS 

I manual 
 

1PCS 1PCS 1PCS 1PCS 1PCS 

 

PRODUCTION CONFIGURATION

PARTS LIST
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STEP 1:  

Measure the dimensions of the interior mounting position of the car. 

 

 

STEP 2:  

Measure and adjust the barrier according to the width of the cargo area. 

 

 

 

 

INSTALLATION INSTRUCTIONS
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STEP 3:  

Re-assemble the barrier by fixing the Side Panels to the Main Panel with 

Screws and Nuts. Do not over-tighten or the hook will lose its shape. 

When installing C (circular clamps), pay attention to the fitting angle. The 

correct angle is to fit one side wall to both sides of the wall, and installation 

cannot be done at the wrong angle. 

 

 

       

 

 

STEP 4:  

Pre-fix the Straps to the headrests. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unilateral wall and bilateral wall coordination 
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STEP 5:  

Install the barrier to the headrests. 

 
The product is equipped with 2 nylon straps, which users can choose to 

use according to their actual situation to fix the mesh. 

 

 

 

STEP 6:  

The model SZJJZW01B product is equipped with a Barrier net, which is 

used for installation between the front seats. The two straps above the 

Barrier net are fixed to the headrests on both sides, and the straps below 

are fixed under the seat. 
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NOTE: The panels can be configured in 6 distinct ways, as pictured below, 

the way you need to set up the barrier depends on the size of the car. 

 

 

 

Open the strapping, take it off the car, open the circular clamps and put a 

piece of protective net into the packing box, complete the storage of all 

items, or put it back in the carton packaging. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRODUCT STORAGE
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi 

Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, 

shanghai 200000 CN. 

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD 

NSW 2122 Australia 

Imported to USA: Sanven Technology Ltd.  Suite 250, 9166 Anaheim 

Place, Rancho Cucamonga, CA 91730 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

YH CONSULTING LIMITED.  

C/O YH Consulting Limited Office 147, 

Centurion House, London Road, 

Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX 

  
E-CrossStu GmbH 

Mainzer Landstr.69,  

60329 Frankfurt am Main. 
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/SZJJSZW02/SZJJZW01B
Modèle :  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01.

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

BARRIÈRE  POUR  ANIMAUX  DOMESTIQUES  POUR  VOITURE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support
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BARRIÈRE  POUR  ANIMAUX  DOMESTIQUES  POUR  VOITURE

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  
notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  
reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  
ou  logicielle  de  notre  produit.

SZJJSZW01/SZJJSZW02

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B

Machine Translated by Google



NETTOYAGE  ET  ENTRETIEN

AVERTISSEMENT

­  2  ­

�  Pour  nettoyer  le  produit,  essuyez  avec  un  chiffon  doux  légèrement  humide.

détaché.

�  N'utilisez  pas  ce  produit  si  des  pièces  manquent,  sont  endommagées  ou  abrasives.  Ne  serrez  pas  

trop  les  fixations  (matériel).  Examinez  régulièrement  le  produit  pour  détecter  toute  trace  d'usure,  

remplacez­le  au  premier  signe  de  dommage  ou  si  des  pièces  deviennent

�  Lors  de  l'utilisation  du  produit,  des  précautions  de  sécurité  de  base  doivent  toujours  être  suivies  

pour  réduire  le  risque  de  blessure,  notamment  les  suivantes :  Un  adulte  compétent  doit  assembler  le  

produit.

�  Portez  des  gants  lors  de  l'installation  du  produit.

�  Tenez  les  enfants  et  les  animaux  domestiques  éloignés  lors  de  l'assemblage  du  produit.  Ne  laissez  

pas  les  enfants  grimper  sur  le  produit  ou  jouer  avec.

�  Lisez  attentivement  ces  instructions  et  conservez­les  pour  une  utilisation  ultérieure.

�  N'utilisez  jamais  de  détergents  corrosifs,  de  brosses  métalliques,  d'éponges  abrasives  pour  métaux

ou  des  ustensiles  tranchants  pour  nettoyer  le  produit.

Avertissement  –  Assurez­vous  de  porter  des  gants  lorsque  vous  utilisez  ce  produit.

Avertissement  ­  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  attentivement  le  manuel  

d'instructions.

Ce  symbole,  placé  avant  un  commentaire  de  sécurité,  indique  un  type  de  précaution,  

d'avertissement  ou  de  danger.  Ignorer  cet  avertissement  peut  entraîner  un  accident.  Pour  

réduire  le  risque  de  blessure,  d'incendie  ou  d'électrocution,  veuillez  toujours  suivre  la  

recommandation  ci­dessous.

Machine Translated by Google



boulons

W02X

Modèle

(pouce)

ou

­  3  ­

sangles

Vis  à  main

1  PIÈCES  1  PIÈCES  1  PIÈCES  1  PIÈCES

√

C

SZJJS

38*16

je

engrener

�

Non  pliable  Non  pliable

ZW01

2  PIÈCES  2  PIÈCES  2  PIÈCES  2  PIÈCES

D

B

SZJJZ

Pli

�  �  �  �  1  PIÈCES

4  PIÈCES  4  PIÈCES  4  PIÈCES  4  PIÈCES

IMAGE

�

manuel

SZJJZ

38,5*15,9

Filet  de  protection

Modèle

8  PIÈCES  8  PIÈCES  8  PIÈCES  8  PIÈCES

panneaux  latéraux

G

Pliable

ZW02

4  PIÈCES  4  PIÈCES  4  PIÈCES  4  PIÈCES

2  PIÈCES  2  PIÈCES  2  PIÈCES  2  PIÈCES

SZJJZ

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B

H

F

�

Nom  de  l'article

36,6*16,5

1  PIÈCES  1  PIÈCES  1  PIÈCES  1  PIÈCES

pinces

W01X

Taille  du  produit

UN

W01B

Pliable  Non  pliable

ET

2  PIÈCES  2  PIÈCES  2  PIÈCES  2  PIÈCES

circulaire

35,4*16,5

SZJJS

Filet  de  protection

sangles  en  nylon

Métal  principal

�

35,4*16,5

CONFIGURATION  DE  PRODUCTION

LISTE  DES  PIÈCES

Machine Translated by Google



ÉTAPE  2 :

Mesurez  et  ajustez  la  barrière  en  fonction  de  la  largeur  de  la  zone  de  chargement.

Mesurez  les  dimensions  de  la  position  de  montage  intérieure  de  la  voiture.

ÉTAPE  1 :

INSTRUCTIONS  D'INSTALLATION

­  4  ­

Machine Translated by Google



Coordination  murale  unilatérale  et  bilatérale

Lors  de  l'installation  des  colliers  de  serrage  en  C  (circulaires),  faites  attention  à  l'angle  de  

montage.  L'angle  correct  consiste  à  adapter  un  mur  latéral  aux  deux  côtés  du  mur,  et  l'installation  

ne  peut  pas  être  effectuée  à  un  mauvais  angle.

ÉTAPE  4 :

Remontez  la  barrière  en  fixant  les  panneaux  latéraux  au  panneau  principal  à  l'aide  de  vis  et  

d'écrous.  Ne  serrez  pas  trop  fort,  sinon  le  crochet  perdra  sa  forme.

ÉTAPE  3 :

Préfixez  les  sangles  aux  appuis­tête.

­  5  ­
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Le  produit  est  équipé  de  2  sangles  en  nylon,  que  les  utilisateurs  peuvent  choisir  d'utiliser  

en  fonction  de  leur  situation  réelle  pour  fixer  le  maillage.

ÉTAPE  6 :

Installer  la  barrière  sur  les  appuis­tête.

ÉTAPE  5 :

Le  modèle  SZJJZW01B  est  équipé  d'un  filet  de  protection  qui  est  utilisé  pour  l'installation  

entre  les  sièges  avant.  Les  deux  sangles  situées  au­dessus  du  filet  de  protection  sont  

fixées  aux  appuis­tête  des  deux  côtés,  et  les  sangles  situées  en  dessous  sont  fixées  sous  
le  siège.

Machine Translated by Google



STOCKAGE  DES  PRODUITS

Ouvrez  le  cerclage,  retirez­le  de  la  voiture,  ouvrez  les  pinces  circulaires  et  mettez  un  morceau  

de  filet  de  protection  dans  la  boîte  d'emballage,  terminez  le  stockage  de  tous  les  articles  ou  

remettez­le  dans  l'emballage  en  carton.

REMARQUE :  Les  panneaux  peuvent  être  configurés  de  6  manières  distinctes,  comme  illustré  

ci­dessous,  la  manière  dont  vous  devez  installer  la  barrière  dépend  de  la  taille  de  la  voiture.

­  7  ­
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YH  CONSULTING  LIMITÉE.

C/O  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,
Maison  du  Centurion,  route  de  Londres,

E­CrossStu  GmbH

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australie

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Adresse : Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Machine Translated by Google



Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
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Haustierbarriere  fürs  Auto

/SZJJSZW02/SZJJZW01B
MODELL:  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  notwendigerweise  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  
Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Machine Translated by Google
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Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Haustierbarriere  fürs  Auto

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

SZJJSZW01/SZJJSZW02

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B

Machine Translated by Google



REINIGUNG  UND  WARTUNG

WARNUNG

ÿ  Verwenden  Sie  dieses  Produkt  nicht,  wenn  Teile  fehlen,  beschädigt  oder  abgenutzt  sind.  Ziehen  Sie  die  

Befestigungselemente  (Hardware)  nicht  zu  fest  an.  Untersuchen  Sie  das  Produkt  regelmäßig  auf  Verschleiß  und  

ersetzen  Sie  es  bei  ersten  Anzeichen  von  Beschädigungen  oder  wenn  Teile

losgelöst.

ÿ  Wischen  Sie  das  Produkt  zum  Reinigen  mit  einem  weichen,  leicht  feuchten  Tuch  ab.

oder  scharfe  Utensilien,  um  das  Produkt  zu  reinigen.

ÿ  Bei  der  Verwendung  des  Produkts  sollten  zur  Verringerung  des  Verletzungsrisikos  stets  grundlegende  

Sicherheitsvorkehrungen  getroffen  werden,  darunter  die  folgenden:  Das  Produkt  darf  nur  von  einem  kompetenten  

Erwachsenen  zusammengebaut  werden.

ÿ  Tragen  Sie  bei  der  Installation  des  Produkts  Handschuhe.

ÿ  Halten  Sie  Kinder  und  Haustiere  während  der  Montage  des  Produkts  fern.  Lassen  Sie  Kinder  nicht  auf  das  

Produkt  klettern  oder  damit  spielen.

ÿ  Lesen  Sie  diese  Anleitung  sorgfältig  durch  und  bewahren  Sie  sie  für  die  zukünftige  Verwendung  auf.

ÿ  Verwenden  Sie  niemals  ätzende  Reinigungsmittel,  Drahtbürsten,  Scheuerschwämme  oder  Metallschwämme.

Dieses  Symbol  vor  einem  Sicherheitshinweis  weist  auf  eine  Vorsichtsmaßnahme,  Warnung  

oder  Gefahr  hin.  Das  Ignorieren  dieser  Warnung  kann  zu  einem  Unfall  führen.  Um  das  Risiko  

von  Verletzungen,  Bränden  oder  Stromschlägen  zu  verringern,  befolgen  Sie  bitte  immer  

die  unten  aufgeführte  Empfehlung.

Warnung  –  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die  Bedienungsanleitung  

sorgfältig  lesen.

Achtung:  Tragen  Sie  bei  der  Verwendung  dieses  Produkts  unbedingt  Handschuhe.

-  2  -
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35,4*16,5

SZJJS

kreisförmig

Absperrnetz

35,4*16,5

ÿ

Hauptmetall

Nylonbänder

A

2  STK  2  STK  2  STK  2  STK  2  STK

Produktgröße

Faltbar  Nicht  faltbar

W01B

UND

ÿ

Artikelname

F

W01X

Klemmen

1  STÜCK  1  STÜCK  1  STÜCK  1  STÜCK  1  STÜCK

36,6*16,5

Faltbar

ZW02

Seitenwände

G

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B

SZJJZ

2  STK  2  STK  2  STK  2  STK  2  STK

4  STÜCK  4  STÜCK  4  STÜCK  4  STÜCK  4  STÜCK

H

ÿ

BILD

4  STÜCK  4  STÜCK  4  STÜCK  4  STÜCK  4  STÜCK

Modell

Absperrnetz

38,5*15,9

SZJJZ

8  STÜCK  8  STÜCK  8  STÜCK  8  STÜCK  8  STÜCK

D

Handbuch

Nicht  faltbar  Nicht  faltbar

ZW01

ÿ  ÿ  ÿ  ÿ  1  STK

Falten

SZJJZ

B

38*16

SZJJS

C

ICH

ÿ

Maschenware

2  STK  2  STK  2  STK  2  STK  2  STK

(Zoll)

Modell

W02X

oder

Bolzen

-  3  -

ÿ

1  STÜCK  1  STÜCK  1  STÜCK  1  STÜCK  1  STÜCK

Handschraube

Träger

PRODUKTIONSKONFIGURATION

TEILELISTE
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SCHRITT  2:

Messen  Sie  die  Abmessungen  der  inneren  Montageposition  des  Autos.

SCHRITT  1:

Messen  Sie  die  Barriere  aus  und  passen  Sie  sie  entsprechend  der  Breite  des  Laderaums  an.

INSTALLATIONSANLEITUNG

-  4  -

Machine Translated by Google



Koordination  von  einseitiger  und  beidseitiger  Wand

Achten  Sie  bei  der  Montage  von  C  (Rundklemmen)  auf  den  Montagewinkel.  Der  richtige  Winkel  besteht  

darin,  eine  Seitenwand  an  beiden  Seiten  der  Wand  anzubringen.  Die  Montage  kann  nicht  im  falschen  Winkel  

erfolgen.

SCHRITT  4:

Bauen  Sie  die  Barriere  wieder  zusammen,  indem  Sie  die  Seitenteile  mit  Schrauben  und  Muttern  am  

Hauptteil  befestigen.  Ziehen  Sie  die  Schrauben  nicht  zu  fest  an,  sonst  verliert  der  Haken  seine  Form.

SCHRITT  3:

Befestigen  Sie  die  Gurte  vorab  an  den  Kopfstützen.

-  5  -
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Das  Produkt  ist  mit  zwei  Nylonbändern  ausgestattet,  die  der  Benutzer  je  nach  seiner  tatsächlichen  

Situation  zum  Befestigen  des  Netzes  verwenden  kann.

SCHRITT  6:

Montieren  Sie  die  Barriere  an  den  Kopfstützen.

SCHRITT  5:

Das  Produktmodell  SZJJZW01B  ist  mit  einem  Barrierenetz  ausgestattet,  das  zur  Montage  zwischen  den  

Vordersitzen  verwendet  wird.  Die  beiden  Gurte  über  dem  Barrierenetz  werden  an  den  Kopfstützen  auf  

beiden  Seiten  befestigt,  und  die  Gurte  darunter  werden  unter  dem  Sitz  befestigt.

Machine Translated by Google



PRODUKTLAGERUNG

Öffnen  Sie  die  Umreifung,  nehmen  Sie  es  vom  Auto,  öffnen  Sie  die  Rundklammern  und  legen  Sie  ein  

Stück  Schutznetz  in  den  Verpackungskarton,  schließen  Sie  die  Lagerung  aller  Artikel  ab  oder  legen  

Sie  sie  zurück  in  die  Kartonverpackung.

HINWEIS:  Die  Paneele  können  auf  6  verschiedene  Arten  konfiguriert  werden  (siehe  Abbildung  unten).  

Die  Art  und  Weise,  wie  Sie  die  Barriere  aufstellen  müssen,  hängt  von  der  Größe  des  Fahrzeugs  ab.

-  7  -
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


/SZJJSZW02/SZJJZW01B
MODELLO:  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

BARRIERA  PER  ANIMALI  DOMESTICI  PER  AUTO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

SZJJSZW01/SZJJSZW02

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

BARRIERA  PER  ANIMALI  DOMESTICI  PER  AUTO

-  1  -
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ÿ  Non  utilizzare  questo  prodotto  se  alcune  parti  sono  mancanti,  danneggiate  o  abrase.  Non  

stringere  eccessivamente  gli  elementi  di  fissaggio  (hardware).  Esaminare  regolarmente  il  

prodotto  per  verificare  l'usura,  sostituirlo  al  primo  segno  di  danneggiamento  o  se  le  parti  diventano

ÿ  Per  pulire  il  prodotto,  passare  un  panno  morbido  e  leggermente  umido.

ÿ  Indossare  guanti  durante  l'installazione  del  prodotto.

ÿ  Non  utilizzare  mai  detergenti  corrosivi,  spazzole  metalliche,  pagliette  abrasive  o  metalli

ÿ  Tenere  lontani  bambini  e  animali  domestici  durante  il  montaggio  del  prodotto.  Non  lasciare  

che  i  bambini  si  arrampichino  sul  prodotto  o  ci  giochino.

distaccato.

ÿ  Quando  si  utilizza  il  prodotto,  è  necessario  seguire  sempre  le  precauzioni  di  sicurezza  di  

base  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  tra  cui  le  seguenti:  il  prodotto  deve  essere  montato  da  un  

adulto  competente.

ÿ  Leggere  attentamente  le  presenti  istruzioni  e  conservarle  per  un  utilizzo  futuro.

o  utensili  affilati  per  pulire  il  prodotto.

-  2  -

PULIZIA  E  MANUTENZIONE

AVVERTIMENTO

Questo  simbolo,  posto  prima  di  un  commento  sulla  sicurezza,  indica  un  tipo  di  

precauzione,  avviso  o  pericolo.  Ignorare  questo  avviso  può  causare  un  incidente.  Per  

ridurre  il  rischio  di  lesioni,  incendi  o  folgorazione,  seguire  sempre  la  

raccomandazione  mostrata  di  seguito.

Attenzione  -  Per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  attentamente  il  manuale  

di  istruzioni.

Attenzione:  assicurarsi  di  indossare  guanti  quando  si  utilizza  questo  prodotto.
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cinghie  di  nylon

-  3  -

ÿ

Metallo  principale

Dimensioni:  35,4*16,5

circolare

Rete  di  barriera

Dimensioni:  35,4*16,5

SZJJS

Pieghevole  Non  pieghevole

W01B

E

Dimensioni  del  prodotto

UN

2  PZ  2  PZ  2  PZ  2  PZ  2  PZ

36,6*16,5

1  PZ  1  PZ  1  PZ  1  PZ  1  PZ

W01X

morsetti

F

ÿ

Nome  dell'articolo

4  PZ  4  PZ  4  PZ  4  PZ  4  PZ

SZJJZ

2  PZ  2  PZ  2  PZ  2  PZ  2  PZ

H

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B

pannelli  laterali

G

Pieghevole

ZW02

manuale

38,5*15,9

SZJJZ

8  PZ  8  PZ  8  PZ  8  PZ  8  PZ

Modello

Rete  di  barriera

IMMAGINE

4  PZ  4  PZ  4  PZ  4  PZ  4  PZ

ÿ

SZJJZ

B

Piega

ÿ  ÿ  ÿ  ÿ  1  PZ

Non  pieghevole  Non  pieghevole

ZW01

D

ÿ

maglia

2  PZ  2  PZ  2  PZ  2  PZ  2  PZ

C

IO

38*16

SZJJS

cinghie

1  PZ  1  PZ  1  PZ  1  PZ  1  PZ

Vite  a  mano

ÿ

W02X

bulloni

(pollice)

Modello

O

CONFIGURAZIONE  DI  PRODUZIONE

ELENCO  DELLE  PARTI
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PASSO  2:

Misurare  e  regolare  la  barriera  in  base  alla  larghezza  dell'area  di  carico.

Misurare  le  dimensioni  della  posizione  di  montaggio  interna  dell'auto.

PASSO  1:

ISTRUZIONI  PER  L'INSTALLAZIONE

-  4  -
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Coordinamento  della  parete  unilaterale  e  bilaterale

Rimontare  la  barriera  fissando  i  pannelli  laterali  al  pannello  principale  con  viti  e  dadi.  Non  stringere  

troppo  altrimenti  il  gancio  perderà  la  sua  forma.

PASSO  4:

Quando  si  installano  i  C  (morsetti  circolari),  prestare  attenzione  all'angolazione  di  montaggio.  

L'angolazione  corretta  è  quella  di  montare  una  parete  laterale  su  entrambi  i  lati  della  parete  e  

l'installazione  non  può  essere  eseguita  con  l'angolazione  sbagliata.

PASSO  3:

Prefissare  le  cinghie  ai  poggiatesta.

-  5  -
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Il  prodotto  è  dotato  di  2  cinghie  in  nylon,  che  gli  utenti  possono  scegliere  di  utilizzare  in  

base  alla  loro  situazione  effettiva  per  fissare  la  rete.

Installare  la  barriera  sui  poggiatesta.

PASSO  5:

PASSO  6:

Il  modello  di  prodotto  SZJJZW01B  è  dotato  di  una  rete  Barrier,  che  viene  utilizzata  per  

l'installazione  tra  i  sedili  anteriori.  Le  due  cinghie  sopra  la  rete  Barrier  sono  fissate  ai  

poggiatesta  su  entrambi  i  lati  e  le  cinghie  sottostanti  sono  fissate  sotto  il  sedile.

Machine Translated by Google



CONSERVAZIONE  DEL  PRODOTTO

Aprire  le  reggette,  toglierle  dall'auto,  aprire  le  fascette  circolari  e  mettere  un  pezzo  di  

rete  protettiva  nella  scatola  di  imballaggio,  completare  lo  stoccaggio  di  tutti  gli  

articoli  o  rimetterli  nell'imballaggio  di  cartone.

NOTA:  i  pannelli  possono  essere  configurati  in  6  modi  diversi,  come  illustrato  di  seguito;  

il  modo  in  cui  è  necessario  installare  la  barriera  dipende  dalle  dimensioni  dell'auto.

-  7  -
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Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BARRERA  PARA  MASCOTAS  PARA  COCHE

/SZJJSZW02/SZJJZW01B
MODELO:  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  

una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Machine Translated by Google
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¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  

nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

SZJJSZW01/SZJJSZW02

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

BARRERA  PARA  MASCOTAS  PARA  COCHE

­  1  ­
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�  Para  limpiar  el  producto,  pase  un  paño  suave  y  ligeramente  húmedo.

separado.

�  No  utilice  este  producto  si  faltan  piezas,  están  dañadas  o  desgastadas.  No  ajuste  demasiado  

los  sujetadores  (hardware).  Examine  regularmente  el  producto  para  detectar  desgaste  y  

reemplácelo  al  primer  signo  de  daño  o  si  las  piezas  se  desgastan.

�  Nunca  utilice  detergentes  corrosivos,  cepillos  de  alambre,  estropajos  abrasivos  metálicos.

�  Mantenga  a  los  niños  y  las  mascotas  alejados  mientras  ensambla  el  producto.  No  permita  

que  los  niños  se  suban  al  producto  ni  jueguen  con  él.

�  Use  guantes  al  instalar  el  producto.

�  Al  utilizar  el  producto,  siempre  se  deben  seguir  precauciones  básicas  de  seguridad  

para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  incluidas  las  siguientes:  Un  adulto  competente  debe  

ensamblar  el  producto.

�  Lea  atentamente  estas  instrucciones  y  consérvelas  para  utilizarlas  en  el  futuro.

o  utensilios  afilados  para  limpiar  el  producto.

LIMPIEZA  Y  MANTENIMIENTO

ADVERTENCIA

Este  símbolo,  colocado  antes  de  un  comentario  de  seguridad,  indica  un  tipo  de  

precaución,  advertencia  o  peligro.  Ignorar  esta  advertencia  puede  provocar  un  

accidente.  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  incendios  o  electrocución,  siga  

siempre  las  recomendaciones  que  se  muestran  a  continuación.

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  atentamente  el  

manual  de  instrucciones.

Advertencia:  Asegúrese  de  usar  guantes  al  utilizar  este  producto.

­  2  ­
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A

2  piezas  2  piezas  2  piezas  2  piezas  2  piezas

Tamaño  del  producto

Plegable  No  plegable

W01B

Y

35,4*16,5

SZJJS

circular

Red  de  barrera

35,4*16,5

�

Metal  principal

correas  de  nailon

Plegable

ZW02

paneles  laterales

GRAMO

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B

SZJJZ

2  piezas  2  piezas  2  piezas  2  piezas  2  piezas

4  PIEZAS  4  PIEZAS  4  PIEZAS  4  PIEZAS

yo

�

Nombre  del  artículo

F

W01X

abrazaderas

1  pieza  1  pieza  1  pieza  1  pieza  1  pieza

36,6*16,5

D

No  plegable  No  plegable

ZW01

�  �  �  �  1  PIEZA

Doblar

SZJJZ

B

�

IMAGEN

4  PIEZAS  4  PIEZAS  4  PIEZAS  4  PIEZAS

Modelo

Red  de  barrera

38,5*15,9

SZJJZ

8  piezas,  8  piezas,  8  piezas,  8  piezas,  8  piezas

manual

(pulgada)

Modelo

W02X

o

pernos

­  3  ­

√

1  pieza  1  pieza  1  pieza  1  pieza  1  pieza

Tornillo  de  mano

correas

38*16

SZJJS

do

I

�

malla

2  piezas  2  piezas  2  piezas  2  piezas  2  piezas

CONFIGURACIÓN  DE  PRODUCCIÓN

LISTA  DE  PIEZAS
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PASO  2:

Mida  las  dimensiones  de  la  posición  de  montaje  interior  del  automóvil.
PASO  1:

Mida  y  ajuste  la  barrera  de  acuerdo  al  ancho  del  área  de  carga.

INSTRUCCIONES  DE  INSTALACIÓN

­  4  ­
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Coordinación  de  pared  unilateral  y  pared  bilateral

Al  instalar  las  abrazaderas  circulares,  preste  atención  al  ángulo  de  instalación.  El  
ángulo  correcto  es  el  que  se  ajusta  a  ambos  lados  de  la  pared  y  la  instalación  no  
se  puede  realizar  en  un  ángulo  incorrecto.

Vuelva  a  montar  la  barrera  fijando  los  paneles  laterales  al  panel  principal  con  
tornillos  y  tuercas.  No  ajuste  demasiado  o  el  gancho  perderá  su  forma.

PASO  3:

Fije  previamente  las  correas  a  los  reposacabezas.

PASO  4:

­  5  ­
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Instalar  la  barrera  en  los  reposacabezas.

PASO  6:

El  producto  está  equipado  con  2  correas  de  nailon,  que  los  usuarios  pueden  elegir  utilizar  

según  su  situación  real  para  fijar  la  malla.

PASO  5:

El  modelo  SZJJZW01B  está  equipado  con  una  red  de  protección  que  se  utiliza  para  su  

instalación  entre  los  asientos  delanteros.  Las  dos  correas  que  se  encuentran  por  encima  de  

la  red  de  protección  se  fijan  a  los  reposacabezas  de  ambos  lados,  y  las  correas  que  se  
encuentran  por  debajo  se  fijan  debajo  del  asiento.

Machine Translated by Google



ALMACENAMIENTO  DE  PRODUCTOS

Abra  la  correa,  sáquela  del  automóvil,  abra  las  abrazaderas  circulares  y  coloque  un  trozo  de  red  

protectora  en  la  caja  de  embalaje,  complete  el  almacenamiento  de  todos  los  artículos  o  vuelva  

a  colocarlo  en  el  embalaje  de  cartón.

NOTA:  Los  paneles  se  pueden  configurar  de  6  maneras  distintas,  como  se  muestra  en  la  imagen  

a  continuación;  la  forma  en  que  debe  configurar  la  barrera  depende  del  tamaño  del  automóvil.

­  7  ­
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C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,
Casa  Centurión,  London  Road,

YH  CONSULTING  LIMITADA.

E­CrossStu  GmbH

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australia

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Fráncfort  del  Meno.

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


/SZJJSZW02/SZJJZW01B  
MODEL:  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01  

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

BARIERA  DLA  ZWIERZĄT  DO  SAMOCHODU

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:  Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  
będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  
Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  
oprogramowania.

SZJJSZW01/SZJJSZW02  

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B  

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

BARIERA  DLA  ZWIERZĄT  DO  SAMOCHODU

-  1  -
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�  Aby  wyczyścić  produkt,  przetrzyj  go  miękką,  lekko  wilgotną  ściereczką.

wolnostojący.

�  Nie  używaj  tego  produktu,  jeśli  brakuje  jakichkolwiek  części,  są  one  uszkodzone  lub  otarte.  Nie  dokręcaj  

zbyt  mocno  elementów  mocujących  (sprzętu).  Regularnie  sprawdzaj  produkt  pod  kątem  zużycia  i  

uszkodzeń,  wymień  go  przy  pierwszych  oznakach  uszkodzenia  lub  jeśli  części  ulegną  uszkodzeniu.

�  Trzymaj  dzieci  i  zwierzęta  domowe  z  dala  od  produktu  podczas  jego  montażu.  Nie  pozwól  dzieciom  

wspinać  się  na  produkt  ani  bawić  się  nim.

�  Podczas  instalacji  produktu  należy  nosić  rękawice.

�  Podczas  korzystania  z  produktu  należy  zawsze  przestrzegać  podstawowych  środków  ostrożności,  

aby  zminimalizować  ryzyko  obrażeń,  w  tym:  Montażu  produktu  powinna  dokonać  osoba  dorosła  o  

odpowiednich  kompetencjach.

�  Przeczytaj  uważnie  niniejszą  instrukcję  i  zachowaj  ją  do  wykorzystania  w  przyszłości.

�  Nigdy  nie  używaj  żrących  detergentów,  szczotek  drucianych,  ściernych  zmywaków  metalowych

lub  ostrych  narzędzi  do  czyszczenia  produktu.

-  2  -

OSTRZEŻENIE

CZYSZCZENIE  I  KONSERWACJA

Ten  symbol,  umieszczony  przed  komentarzem  dotyczącym  bezpieczeństwa,  wskazuje  

na  rodzaj  ostrożności,  ostrzeżenia  lub  niebezpieczeństwa.  Zignorowanie  tego  

ostrzeżenia  może  doprowadzić  do  wypadku.  Aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  

pożaru  lub  porażenia  prądem,  zawsze  postępuj  zgodnie  z  poniższymi  zaleceniami.

Ostrzeżenie  -  Aby  zminimalizować  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  powinien  uważnie  

przeczytać  instrukcję  obsługi.

Ostrzeżenie:  Podczas  stosowania  tego  produktu  należy  nosić  rękawiczki.
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śruby

W02X

Model

(cal)

Lub

-  3  -

paski

Śruba  ręczna

1  SZT.  1  SZT.  1  SZT.  1  SZT.  1  SZT.

�

C

SZJJS

38*16

I

oczko

�

Nie  składany  Nie  składany

ZW01

2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.

D

B

SZJJZ

Zginać

�  �  �  �  1  SZT.

4  SZT.  4  SZT.  4  SZT.  4  SZT.  4  SZT.

ZDJĘCIE

�

podręcznik

SZJJZ

38,5*15,9

Siatka  barierowa

Model

8  SZTUK  8  SZTUK  8  SZTUK  8  SZTUK  8  SZTUK

G

ZW02

Składany

panele  boczne

4  SZT.  4  SZT.  4  SZT.  4  SZT.  4  SZT.

2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.

SZJJZ

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B  

H

F

�

Nazwa  przedmiotu

36,6*16,5

1  SZT.  1  SZT.  1  SZT.  1  SZT.  1  SZT.

zaciski

W01X

Rozmiar  produktu

A

2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.  2  SZT.

W01B

Składany  Nieskładany

I

okólnik

35,4*16,5

SZJJS

Siatka  barierowa

paski  nylonowe

Główny  metal

�

35,4*16,5

KONFIGURACJA  PRODUKCJI

LISTA  CZĘŚCI
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KROK  2:
Zmierz  i  wyreguluj  barierę  zgodnie  z  szerokością  przestrzeni  ładunkowej.

Zmierz  wymiary  miejsca  montażu  wewnątrz  samochodu.
KROK  1:

INSTRUKCJA  INSTALACJI

-  4  -
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Podczas  montażu  zacisków  C  (okrągłych)  należy  zwrócić  uwagę  na  kąt  montażu.  
Prawidłowy  kąt  to  montaż  jednej  ściany  bocznej  do  obu  stron  ściany,  a  montaż  nie  
może  być  wykonany  pod  złym  kątem.

KROK  4:

Ponownie  zmontuj  barierę,  mocując  panele  boczne  do  panelu  głównego  za  
pomocą  śrub  i  nakrętek.  Nie  dokręcaj  zbyt  mocno,  ponieważ  hak  straci  swój  kształt.

KROK  3:

Zamocuj  paski  do  zagłówków.

Koordynacja  ściany  jednostronnej  i  ściany  dwustronnej

Machine Translated by Google



Produkt  wyposażono  w  2  nylonowe  paski,  które  użytkownicy  mogą  wybrać  w  zależności  od  

sytuacji,  aby  zamocować  siatkę.

KROK  6:

Zamontuj  barierę  na  zagłówkach.

KROK  5:

Model  produktu  SZJJZW01B  jest  wyposażony  w  siatkę  Barrier,  która  jest  używana  do  montażu  

między  przednimi  siedzeniami.  Dwa  paski  nad  siatką  Barrier  są  przymocowane  do  

zagłówków  po  obu  stronach,  a  paski  poniżej  są  przymocowane  pod  siedzeniem.

-  6  -
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UWAGA:  Panele  można  skonfigurować  na  6  różnych  sposobów,  jak  pokazano  
poniżej.  Sposób  montażu  bariery  zależy  od  wielkości  samochodu.

Otwórz  pasy,  zdejmij  je  z  samochodu,  otwórz  okrągłe  zaciski  i  włóż  kawałek  siatki  
ochronnej  do  pudła,  zakończ  przechowywanie  wszystkich  przedmiotów  lub  
włóż  je  z  powrotem  do  opakowania  kartonowego.

MAGAZYNOWANIE  PRODUKTU
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YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,
Dom  Centuriona,  London  Road,

E-CrossStu  GmbH

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


HUISDIERENBARRIÈRE  VOOR  DE  AUTO

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

/SZJJSZW02/SZJJZW01B
MODEL:  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

http://www.vevor.com/support


-  1  -

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

HUISDIERENBARRIÈRE  VOOR  DE  AUTO

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

SZJJSZW01/SZJJSZW02

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

Machine Translated by Google



REINIGING  EN  ONDERHOUD

WAARSCHUWING

-  2  -

ÿ  Draag  handschoenen  bij  het  installeren  van  het  product.

losgemaakt.

ÿ  Om  het  product  schoon  te  maken,  veegt  u  het  af  met  een  zachte,  licht  vochtige  doek.

ÿ  Gebruik  nooit  bijtende  reinigingsmiddelen,  staalborstels,  schuursponsjes  of  metaal

ÿ  Bij  het  gebruik  van  het  product  dienen  altijd  de  volgende  basisveiligheidsmaatregelen  in  acht  te  worden  

genomen  om  het  risico  op  letsel  te  verkleinen:  Het  product  dient  door  een  bekwame  volwassene  in  elkaar  te  

worden  gezet.

ÿ  Gebruik  dit  product  niet  als  er  onderdelen  ontbreken,  beschadigd  zijn  of  afgesleten  zijn.  Draai  de  

bevestigingsmiddelen  (hardware)  niet  te  strak  aan.  Controleer  het  product  regelmatig  op  slijtage  en  vervang  

het  bij  de  eerste  tekenen  van  schade  of  als  onderdelen

ÿ  Houd  kinderen  en  huisdieren  uit  de  buurt  tijdens  het  monteren  van  het  product.  Laat  kinderen  niet  op  het  

product  klimmen  of  ermee  spelen.

ÿ  Lees  deze  instructies  zorgvuldig  door  en  bewaar  ze  voor  toekomstig  gebruik.

of  scherpe  voorwerpen  om  het  product  schoon  te  maken.

Dit  symbool,  geplaatst  voor  een  veiligheidsopmerking,  geeft  een  soort  voorzorgsmaatregel,  

waarschuwing  of  gevaar  aan.  Het  negeren  van  deze  waarschuwing  kan  leiden  tot  een  

ongeluk.  Om  het  risico  op  letsel,  brand  of  elektrocutie  te  verminderen,  dient  u  altijd  

de  onderstaande  aanbeveling  op  te  volgen.

Waarschuwing  -  Om  het  risico  op  letsel  te  verkleinen,  dient  de  gebruiker  de  

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  te  lezen.

Waarschuwing:  draag  handschoenen  wanneer  u  dit  product  gebruikt.
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ONDERDELENLIJST

PRODUCTIECONFIGURATIE

-  3  -

35,4*16,5

Hoofdmetaal

ÿ

nylon  banden

SZJJS

35,4*16,5

Barrièrenet

circulaire

W01B

Opvouwbaar  Niet  opvouwbaar

EN

2STUKS  2STUKS  2STUKS  2STUKS

A

Productgrootte

klemmen

W01X

1  STUKS  1  STUKS  1  STUKS  1  STUKS  1  STUKS

36,6*16,5

ÿ

ITEM-naam

F

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B

2STUKS  2STUKS  2STUKS  2STUKS

SZJJZ

H

4STUKS  4STUKS  4STUKS  4STUKS  4STUKS

ZW02  

Opvouwbaar

G

zijpanelen

Model

Barrièrenet

SZJJZ

38,5*15,9

8STUKS  8STUKS  8STUKS  8STUKS

handmatig

ÿ

4STUKS  4STUKS  4STUKS  4STUKS

AFBEELDING

ÿ  ÿ  ÿ  ÿ  1  STUKS

Vouw

B

SZJJZ

D

Niet  opvouwbaar  Niet  opvouwbaar

ZW01

gaas

ÿ

2STUKS  2STUKS  2STUKS  2STUKS

SZJJS

38*16

I

C

ÿ

Handschroef

1  STUKS  1  STUKS  1  STUKS  1  STUKS  1  STUKS

bandjes

Model

(duim)

of

bouten

W02X
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STAP  2:

Meet  en  pas  de  barrière  aan  op  basis  van  de  breedte  van  de  laadruimte.

Meet  de  afmetingen  van  de  montagepositie  in  het  interieur  van  de  auto.

STAP  1:

INSTALLATIE-INSTRUCTIES

-  4  -
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Unilaterale  wand-  en  bilaterale  wandcoördinatie

Let  bij  het  installeren  van  C  (cirkelvormige  klemmen)  op  de  montagehoek.  De  juiste  hoek  

is  om  één  zijwand  aan  beide  zijden  van  de  muur  te  monteren,  en  de  installatie  kan  niet  

onder  de  verkeerde  hoek  worden  uitgevoerd.

STAP  4:

Monteer  de  barrière  opnieuw  door  de  zijpanelen  met  schroeven  en  moeren  aan  het  

hoofdpaneel  te  bevestigen.  Draai  niet  te  strak  aan,  anders  verliest  de  haak  zijn  vorm.

STAP  3:

Bevestig  de  banden  aan  de  hoofdsteunen.

-  5  -
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Het  product  is  uitgerust  met  2  nylon  banden,  die  de  gebruiker  naar  eigen  keuze  kan  

gebruiken  om  het  gaas  te  bevestigen,  afhankelijk  van  de  situatie.

Het  model  SZJJZW01B  product  is  uitgerust  met  een  Barrier  net,  dat  wordt  gebruikt  voor  

installatie  tussen  de  voorstoelen.  De  twee  banden  boven  het  Barrier  net  zijn  aan  beide  

kanten  aan  de  hoofdsteunen  bevestigd  en  de  banden  eronder  zijn  onder  de  stoel  bevestigd.

Bevestig  de  barrière  aan  de  hoofdsteunen.

STAP  5:

STAP  6:

Machine Translated by Google



PRODUCTOPSLAG

Open  de  spanbanden,  haal  de  koffer  van  de  auto,  open  de  ronde  klemmen  en  doe  een  stuk  beschermnet  

in  de  verpakking.  Berg  alle  spullen  op  of  doe  de  koffer  terug  in  de  kartonnen  verpakking.

OPMERKING:  De  panelen  kunnen  op  6  verschillende  manieren  worden  geconfigureerd,  zoals  hieronder  

afgebeeld.  De  manier  waarop  u  de  barrière  moet  installeren,  is  afhankelijk  van  de  grootte  van  de  auto.

-  7  -
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Centurionhuis,  Londenweg,

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  

2122  Australië

YH  CONSULTING  LIMITED.

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

Machine Translated by Google



Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


/SZJJSZW02/SZJJZW01B
MODELL:  SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJSZW01

PET  BARRIÄR  FÖR  BIL

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.
"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  

bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.
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Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  använder  

den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  på  produkten  

är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  

om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

SZJJSZW01/SZJJSZW02

SZJJZW01X/SZJJZW02X/SZJJZW01B

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

PET  BARRIÄR  FÖR  BIL
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ÿ  För  att  rengöra  produkten,  torka  med  en  mjuk,  lätt  fuktig  trasa.

ÿ  Använd  inte  denna  produkt  om  några  delar  saknas,  är  skadade  eller  slitna.  Dra  inte  åt  

fästelementen  (hårdvaran)  för  hårt.  Undersök  regelbundet  produkten  för  slitage,  byt  ut  

vid  första  tecken  på  skada  eller  om  delar  blir

fristående.

ÿ  Håll  barn  och  husdjur  borta  när  du  monterar  produkten.  Låt  inte  barn  klättra  på  eller  

leka  med  produkten.

ÿ  Använd  handskar  när  du  installerar  produkten.

ÿ  När  du  använder  produkten  ska  grundläggande  säkerhetsåtgärder  alltid  följas  för  

att  minska  risken  för  skador,  inklusive  följande:  En  kompetent  vuxen  ska  montera  

produkten.

ÿ  Läs  dessa  instruktioner  noggrant  och  spara  dem  för  framtida  bruk.

eller  vassa  redskap  för  att  rengöra  produkten.

ÿ  Använd  aldrig  frätande  rengöringsmedel,  stålborstar,  slipande  skurmaskiner  av  metall

RENGÖRING  OCH  UNDERHÅLL

VARNING

Denna  symbol,  placerad  före  en  säkerhetskommentar,  indikerar  en  slags  

försiktighetsåtgärd,  varning  eller  fara.  Att  ignorera  denna  varning  kan  leda  till  en  

olycka.  För  att  minska  risken  för  skada,  brand  eller  elstöt,  följ  alltid  

rekommendationen  nedan.

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  läsa  bruksanvisningen  

noggrant.

Varning-  Var  noga  med  att  bära  handskar  när  du  använder  denna  produkt.
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DELLISTA

PRODUKTIONSKONFIGURATION

G

Modell

Spärrnät

manuell

38,5*15,9

SZJJZ

8st  8st  8st  8st  8st

BILD

4ST  4ST  4ST  4ST  4ST

ÿ

ÿ  ÿ  ÿ  ÿ  1  st

SZJJZ

B

Vika

D

Ej  hopfällbar  Ej  hopfällbar

ZW01

ÿ

maska

2ST  2ST  2ST  2ST  2ST

C

jag

38*16

SZJJS

1  STK  1  STK  1  STK  1  STK  1  STK

Handskruv

ÿ

remmar

(tum)

eller

Modell

W02X

bultar
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35,4*16,5

nylonband

ÿ

Huvudmetall

cirkulär

Spärrnät

35,4*16,5

SZJJS

Vikbar  Ej  hopfällbar

W01B

OCH

A

2ST  2ST  2ST  2ST  2ST

Produktstorlek

1  STK  1  STK  1  STK  1  STK  1  STK

W01X

klämmor

36,6*16,5

F

ÿ

ARTIKEL  Namn SZJJZ

2ST  2ST  2ST  2ST  2ST

H

SZJJZW01X  SZJJZW02X  SZJJSZW01  SZJJSZW02  SZJJZW01B

4ST  4ST  4ST  4ST  4ST

Vikbar

ZW02

sidopaneler
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INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

STEG  2:

Mät  måtten  på  bilens  inre  monteringsposition.

STEG  1:

Mät  och  justera  barriären  efter  lastutrymmets  bredd.
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När  du  installerar  C  (cirkulära  klämmor),  var  uppmärksam  på  monteringsvinkeln.  Rätt  

vinkel  är  att  passa  en  sidovägg  på  båda  sidor  av  väggen,  och  installationen  kan  inte  göras  

i  fel  vinkel.

Förfixa  remmarna  på  nackstöden.

Återmontera  barriären  genom  att  fästa  sidopanelerna  på  huvudpanelen  med  skruvar  och  

muttrar.  Dra  inte  åt  för  hårt,  annars  tappar  kroken  sin  form.

STEG  3:

STEG  4:

Ensidig  vägg  och  bilateral  väggkoordination
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Produkten  är  utrustad  med  2  nylonband,  som  användare  kan  välja  att  använda  efter  sin  

faktiska  situation  för  att  fixa  nätet.

STEG  6:

Montera  barriären  på  nackstöden.

STEG  5:

Modellen  SZJJZW01B  är  utrustad  med  ett  spärrnät,  som  används  för  installation  mellan  

framsätena.  De  två  remmarna  ovanför  spärrnätet  är  fästa  i  nackstöden  på  båda  sidor,  och  

remmarna  under  är  fästa  under  sätet.
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Öppna  bandet,  ta  av  det  från  bilen,  öppna  de  cirkulära  klämmorna  och  lägg  en  bit  

skyddsnät  i  packboxen,  slutför  förvaringen  av  alla  föremål  eller  lägg  tillbaka  den  i  

kartongförpackningen.

OBS:  Panelerna  kan  konfigureras  på  6  olika  sätt,  enligt  bilden  nedan,  hur  du  behöver  

ställa  in  barriären  beror  på  bilens  storlek.

PRODUKTFÖRVARING
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